
Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrent: Theologos-Grigorios Chatzithanasis

Konvenuti: Ypourgos Ygeias kai Koinonikis Allilengyis, OEEK
(Organismos Epangelmatikis Ekpaidefsis kai Katartisis)

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Symvoulio tis Epikrateias —
Interpretazzjoni tal-Artikoli 149 u 150 KE, kif ukoll tad-Diret-
tiva tal-Kunsill 92/51/KEE tat-18 ta' Ġunju 1992, dwar it-tieni
sistema ġenerali għar-rikonoxximent tal-edukazzjoni u t-taħriġ
professjonali sabiex tiġi ssupplimentata d-Direttiva 89/48/KEE
(ĠU L 209, p. 25) — Nuqqas ta' rikonoxximent, fl-Istat Membru
ospitanti, ta' kwalifika ta' taħriġ professjonali li tagħti d-dritt li
tiġi eżerċitata l-professjoni ta' ottiku fl-Istat Membru fejn l-
imsemmija kwalifika nħarġet — Taħriġ miksub, fil-parti l-kbira,
fi ħdan stabbiliment li jopera legalment fl-Istat Membru ospi-
tanti, iżda li mhuwiex rikonoxxut bħala stabbiliment ta' tagħlim
mil-leġiżlazzjoni tal-imsemmi Stat

Dispożittiv

L-Artikoli 1(a), 3 u 4 tad-Direttiva tal-Kunsill 92/51/KEE tat-
18 ta' Ġunju 1992 dwar it-tieni sistema ġenerali għar-rikonoxximent
tal-edukazzjoni u t-taħriġ professjonali sabiex tiġi ssupplimentata d-
Direttiva 89/48/KEE, kif emendata bid-Direttiva 2001/19/KE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' Mejju 2001, għandhom
jiġu interpretati fis-sens li l-awtoritajiet kompetenti ta' Stat Membru
ospitanti huma marbuta, skont l-Artikolu 3 tal-imsemmija direttiva,
bla preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 4 ta' din l-istess
Direttiva, jirrikonoxxu diploma mogħtija minn awtorità kompetenti fi
Stat Membru ieħor, minkejja li tali diploma tkun ingħatat għal taħriġ
imwettaq, kompletament jew parzjalment, fi stabbiliment li jinsab fl-
Istat Membru opsitanti li, skont il-leġiżlazzjoni ta' dan l-Istat tal-
aħħar, mhuwiex rikonoxxut bħala stabbiliment ta' tagħlim.

(1) ĠU C 117, 26.5.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Ir-Raba' Awla) tal-
4 ta' Diċembru 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari
tas-Sozialgericht Stuttgart — Il-Ġermanja) — Krystyna

Zablocka-Weyhermüller vs Land Baden-Württemberg

(Kawża C-221/07) (1)

(Benefiċċji mogħtija lill-konjuġi superstiti ta' vittmi tal-gwerra
— Kundizzjoni ta' residenza fit-territorju nazzjonali —

Artikolu 18(1) KE)

(2009/C 19/04)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Qorti tar-rinviju

Sozialgericht Stuttgart

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Krystyna Zablocka-Weyhermüller

Konvenut: Land Baden-Württemberg

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Sozialgericht Stuttgart —
Kompatibbiltà mad-dritt Komunitarju ta' dispożizzjonijiet naz-
zjonali li jillimitaw l-esportabbiltà tal-benefiċċji għall-konjuġi
superstiti ta' vittmi tal-gwerra (Hinterbliebenenversorgung)

Dispożittiv

L-Artikolu 18(1) KE għandu jiġi interpretat fis-sens li jipprekludi
leġiżlazzjoni ta' Stat Membru li permezz tagħha dan tal-aħħar jirrif-
juta li jħallas ċerti benefiċċji mogħtija lill-konjuġi superstiti ta' vittmi
tal-gwerra sempliċement minħabba l-fatt li dawn ikunu jirrisjedu fit-
territorju ta' ċerti Stati Membri partikolari.

(1) ĠU C 183, 4.8.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Il-Ħames Awla) tal-
4 ta' Diċembru 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet
Ewropej vs Ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta'

Fuq

(Kawża C-247/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 2003/35/KE
— Tfassil ta' ċerti pjani u programmi li għandhom x'jaqsmu
mal-ambjent — Parteċipazzjoni pubblika — Nuqqas ta' tras-

pożizzjoni fit-terminu stabbilit)

(2009/C 19/05)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: M. Konstantinidis u D. Lawunmi, aġenti)

Konvenut: Ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta' Fuq (rap-
preżentant: V. Jackson, aġent)

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas milli jadotta, fit-ter-
minu previst, id-dispożizzjonijiet neċessarji sabiex jikkonforma
ruħu mad-Direttiva 2003/35/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill, tas-26 ta' Mejju 2003, li tipprovdi għall-parteċipazzjoni
pubblika rigward it-tfassil ta' ċerti pjani u programmi li għand-
hom x'jaqsmu mal-ambjent, u li temenda d-Direttivi tal-Kunsill
85/337/KEE u 96/61/KE rigward il-parteċipazzjoni pubblika u l-
aċċess għall-ġustizzja (ĠU L 156, p. 17)
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